
 

경우 경(A10:48) 

Dhamma-sutta 

1. “비구들이여, 출가자는 열 가지 경우를 끊임없이 반조해야 한다. 무엇이 열인가?” 

2. “‘나는 저열한 상태에 이르렀다.’라고 출가자는 끊임없이 반조해야 한다. 

‘내 생명은 남에게 달려있다.’라고 출가자는 끊임없이 반조해야 한다. 

‘내 행동은 [재가자들과] 달라야 한다.’라고 출가자는 끊임없이 반조해야 한다. 

‘내 마음은 계행에 대해 나를 비난하지는 않는가?’라고 출가자는 끊임없이 반조해야 한다. 

‘지혜로운 동료 수행자들이 나를 자세히 살핀 다음 계행에 대해 나를 비난하지는 않는가?’라고 

출가자는 끊임없이 반조해야 한다. 

‘내가 좋아하고 마음에 들어 하는 모든 것은 변해버리고 없어져버린다.’라고 출가자는 끊임없이 

반조해야 한다. 

‘업이 바로 나의 주인이고, 나는 업의 상속자이고, 업에서 태어났고, 업이 나의 권속이고, 업이 

나의 의지처이다. 좋은 업이건 나쁜 업이건, 업을 지으면 나는 그것의 상속자가 될 것이다.’라고 

출가자는 끊임없이 반조해야 한다. 

‘내가 무엇이 되어있건 낮과 밤은 지나가버린다.’라고 출가자는 끊임없이 반조해야 한다. 

‘빈 집에 거주하는 것을 나는 좋아하는가, 아닌가?’라고 출가자는 끊임없이 반조해야 한다. 

‘나는 인간의 법을 초월했고, 성자들에게 적합한 지와 견의 특별함을 증득했는가? 그래서 나는 

죽을 때 동료 수행자들이 물으면 의기소침해지지 않을 것인가?’라고 출가자는 끊임없이 반조해야 

한다. 

비구들이여, 출가자는 이러한 열 가지 경우를 끊임없이 반조해야 한다.” 

 

 

Suttantapiṭake 

Aṅguttaranikāyo 
Dasakanipāto 

5. Akkosavaggo 

Namo tassa bhagavato arahato sammāsambuddhassa. 

10. 1. 5. 8 



Dasadhamma suttaṃ 

(Sāvatthinidānaṃ)  

Dasa ime bhikkhave dhammā pabbajitena abhiṇhaṃ paccavekkhītabbā. Katame dasa:  

1. "Vevaṇṇiyamhi ajjhupagato"ti pabbajitena abhiṇhaṃ paccavekkhitabbaṃ, 

2. "Parapaṭibaddhā me jīvikā"ti pabbajitena abhiṇhaṃ paccavekkhitabbaṃ. 
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3. "Añño me ākappo karaṇīyo"ti pabbajitena abhiṇhaṃ paccavekkhitabbaṃ. 
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4. "Kaccinu kho me attā sīlato na upavadatī"ti pabbajitena abhiṇhaṃ paccavekkhitabbaṃ. 

5. "Kaccinu kho maṃ anuvicca viññū sabrahmacārī sīlato na upavadantī"ti pabbajitena 

abhiṇhaṃ paccavekkhitabbaṃ. 

6. "Sabbehi me piyehi manāpehi nānā bhāvo vinābhāvoti" pabbajitena abhiṇhaṃ 

paccavekkhitabbaṃ. 

7. "Kammassakomhi kammadāyādo kammayoni kammabandhu kammapaṭisaraṇo yaṃ 

kammaṃ karissāmi kalyāṇaṃ vā pāpakaṃ vā tassa dāyādo bhavissāmīti" pabbajitena 

abhiṇhaṃ paccavekkhitabbaṃ. 

8. "Kathaṃ bhūtassa me rattindivā vītipatantī"ti pabbajitena abhiṇhaṃ paccavekkhitabbaṃ. 

9. "Kaccinu khohaṃ suññāgāre abhiramāmī"ti pabbajitena abhiṇhaṃ paccavekkhitabbaṃ. 

10. "Atthinu kho me uttarimanussadhammā alamariyañāṇadassana viseso adhigato sohaṃ 

pacchime kāle sabrahmacārīhi puṭṭho na maṅkubhavissāmī"ti pabbajitena abhiṇhaṃ 

paccavekkhitabbaṃ. 

Ime kho bhikkhave dasa dhammā pabbajitena abhiṇhaṃ paccavekkhitabbā ti. 

 

 

Aṅguttara Nikāya 
005. Akkosavaggo - The section on abusing 

 



8. Pabbajita - abhiṇhasuttaṃ - Should be constantly reflected by one gone 

forth 

48. “Bhikkhus, these ten things should be constantly reflected by one gone forth. What ten? 

Someone gone forth should constantly reflect, `I agreeably chose to be one without a caste.' 

Should constantly reflect, `I rely on others for my livelihood.' Should constantly reflect, `my 

appearance should be made different.' Should constantly reflect, `does myself blame me 

about my virtues.' Should constantly reflect `don't wise co-associates in the holy life blame 

me for my virtues.' Should constantly reflect, `all my near and dear ones change and turn 

otherwise.' Should constantly reflect, `I am the owner of actions, the inheritor, the origin, the 

relation and refuge of actions. Whatever actions I do, good or evil I will be their inheritor.' 

Should constantly reflect, `how do my night and day wear out.' Should constantly reflect, `do 

I delight in an empty house.' Should constantly reflect, `do I have some noble knowledge and 

vision above human. When questioned by the co-associates in my last days I would not be 

confused.' Bhikkhus, these ten things should be constantly reflected by one gone forth. 

 

 


